
PREMIUM PLAYGROUNDS

  Espace de jeu
pour l’inclusion
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L’INCLUSION, C’EST POUR TOUS

Que signifie pour nous l’inclusion
sur une aire de jeux ?
Les enfants sont tous différents. Ils n’ont ni le
même âge, ni la même taille, ni le même courage,
ni la même vitesse ; certains sont bruyants,
d’autres calmes. Certains grimpent tout en haut.
D’autres préfèrent toucher, écouter ou observer.
Certains recherchent le mouvement, d’autres la
rencontre ou un refuge protégé.

C’est précisément pour cela que l’inclusion ne
consiste pas, pour nous, à installer quelques « jeux
inclusifs » isolés. Une aire de jeux devient inclusive
lorsque le plus grand nombre possible d’enfants
différents y trouvent quelque chose qui leur parle –
et qui leur permet de jouer, de découvrir et de se
développer à leur manière.

Tous les enfants ne doivent pas aimer tous les jeux.
Mais chaque enfant devrait pouvoir trouver ce qui lui
fait plaisir et lui permet de jouer en toute autonomie.

Les aires de jeux sont des lieux de mouvement, de
perception, de communication et surtout de rencontre.
C’est pourquoi nous ne considérons pas l’inclusion
comme un supplément, mais comme une composante à
part entière d’une bonne conception d’aire de jeux.

Car les enfants sont tous différents.
Et c’est justement ce qui fait une bonne aire de jeux
pour tous.

Découvrez dans cette brochure comment Kaiser &
Kühne intègre l’inclusion dans la conception et le
développement de ses produits, quelles possibilités
s’offrent à votre projet d’aire de jeux et comment nos
attributs d’inclusion facilitent le choix d’offres de jeu
variées.
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kaiser-kuehne.com/inklusion

Ce dont une aire de jeux inclusive
a vraiment besoin :
Tous les enfants ne doivent pas forcément utiliser ou apprécier chaque offre. Mais aucun
enfant ne devrait être exclu du jeu commun à cause d’obstacles évitables. C’est pourquoi
les concepteurs devraient rendre les cheminements principaux, les zones de séjour et les
offres de jeu variées accessibles de plain-pied, utilisables en autonomie et intégrées dans
l’espace. L’accessibilité est la base ; la diversité des jeux, la rencontre, l’orientation et le
retrait en font un espace de jeu inclusif.

VOTRE ESPACE DE JEU DEVIENT INCLUSIF :

Offres de jeu et de mouvement
variées

Offres adaptées aux différentes
capacités et tranches d’âge

Expériences sensorielles : voir,
entendre, ressentir et toucher

Refuges et zones de jeu protégées,
sans isolement social complet

Communication et rencontre

Différents niveaux de difficulté et de
défi

Cheminements principaux
accessibles et faciles à repérer

Sécurité et orientation

Valeur ludique plutôt que simple équipement

Utilisation autonome plutôt que seulement
accompagnée

Offres intégrées plutôt que séparées

Orientation et zonage compréhensible

Défis équivalents

Offres pour les adultes accompagnants en
situation de handicap

Utilisation durable grâce à l’entretien

L’accessibilité est la base.
Diversité, rencontre, liberté de choix, défi et retrait en font
un espace de jeu inclusif.
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Jouer ensemble, ce n’est pas seulement
de l’action – c’est bien plus !

Voir, entendre, ressentir, découvrir,
se rencontrer – participer
activement ou observer
consciemment. L’essentiel est que
les enfants puissent choisir entre
différentes formes de participation.

Chacun vit le jeu à sa façon. Pour un enfant, jouer,
c’est grimper le plus haut ou se balancer le plus vite
possible. Un autre fabrique des boules de glace en
sable et les vend au kiosque – ou écoute un jeu
sonore, observe les autres enfants ou cherche un
endroit protégé rien que pour lui.

Tout cela, c’est jouer. Et tout cela fait partie de
l’inclusion.

C’est pourquoi, chez Kaiser & Kühne, nous ne regardons
pas uniquement l’accessibilité physique d’un
équipement. Nos attributs d’inclusion montrent quelles
expériences variées une offre de jeu rend possibles – du
mouvement et de l’équilibre à la perception et la
communication, jusqu’à la rencontre, au retrait et au jeu
partagé.

Une aire de jeux inclusive n’exige pas la même chose
de tous les enfants. Elle offre au plus grand nombre
des accès variés et autonomes au jeu et à la
rencontre.

Voir

Vitesse

Ressentir

Toucher

Motricité fine

Perception de soi

Jeux collectifs

Coordination

Jeu de rôle

Jeux individuels

Entendre

Communication

Sensation de hauteur

Équilibre

Possibilité
de rencontre

Jeu en
parallèle

Jeu
fonctionnel

Jeu
d’exploration
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Pourquoi choisir
une aire de jeux
Kaiser & Kühne

CE QUE CELA SIGNIFIE POUR
VOTRE AIRE DE JEUX INCLUSIVE :

Le plus grand nombre possible
d’accès différents au jeu

Des offres pour des expériences physiques,
sensorielles, sociales et cognitives

Jouer ensemble sans perdre
son individualité

Une conception sur mesure plutôt
qu’une « solution d’inclusion » standard

Un espace de jeu qui peut évoluer
sur le long terme

Pas une zone à part pour quelques-uns.
Un espace de jeu varié pour le plus
grand nombre d’enfants.

Conçu pour
des décennies
L’inclusion évolue. C’est pourquoi
nos espaces de jeu ne sont pas
conçus pour un instant, mais pour
être utilisés, adaptés et agrandis
pendant des décennies.

Liberté maximale
grâce au système
Aucune aire de jeux inclusive ne
ressemble à une autre. Notre
système modulaire permet des
combinaisons sur mesure de
valeurs ludiques, d’accès et de
niveaux de difficulté.

La diversité plutôt
qu’une solution unique
Du mouvement et du défi aux
expériences sensorielles, jusqu’à
la communication, au retrait et à
la rencontre : une bonne inclusion
naît d’offres variées.

Une conception
forte d’expérience
Les espaces de jeu inclusifs
demandent plus qu’un choix de
produits. Nos interlocuteurs vous
aident à concilier au mieux
besoins, site et valeurs ludiques.

Des espaces de jeu
évolutifs
De nouvelles exigences
n’impliquent pas forcément une
nouvelle construction. Les
installations existantes peuvent
être complétées par de nouvelles
possibilités de jeu inclusives.

GARANTIE 30 ANS

GARANTIE 30 ANS
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Voici à quoi pourrait ressembler
une aire de jeux pour tous…
Une aire de jeux inclusive ne naît pas d’un équipement isolé, mais du bon mélange d’offres de jeu
variées. Cet exemple montre comment le mouvement, la perception, la communication, la
rencontre et le jeu individuel peuvent s’unir en un concept global diversifié.

Tous n’utiliseront pas tout. Mais chaque enfant peut y découvrir quelque chose.
Tout sur notre symbolique d’inclusion
à partir de la page 14.

Scannez le QR code
et découvrez tous les
produits accessibles.

Des jeux sans obstacles
pour une joie sans limites :

Tourniquet inclusif Ø 2,50 m

Tourniquet inclusif Ø 2,50 m

Structure multi-jeux

Structure multi-jeux

Atelier de sable inox

Atelier de sable inox

Balançoire PMR 2,50 m

Balançoire PMR 2,50 m

Aire de jeux d’eau

Aire de jeux d’eau

Colonne téléphone

Colonne téléphone

Banc public

Banc public

Disque à effets

Disque à effets

Poste de transvasement

Poste de transvasement

Réf. 043627000

Réf. 822000367

Réf. 031330501

Réf. 031580502

Réf. 040368000

Réf. L734400003

Réf. 036120000

Réf. 060310001

Réf. 040175000

Réf. 037182000
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Mini Nest

De l’idée au
bon mélange
Vous savez déjà quelles valeurs ludiques votre espace
de jeu inclusif doit offrir ? Sur notre site, vous pouvez
filtrer de manière ciblée par attributs d’inclusion :
motricité fine, équilibre, communication, jeu collectif
ou individuel.

Laissez-vous inspirer et concevez votre aire de
jeux inclusive.

Recherche & filtres

Saisir un mot-clé

Mots-clés

Activités

Attributs d’inclusion

Domaines d’utilisation

Âge recommandé

Nombre d’utilisateurs

Dimensions

Motricité fine (96)

Jeux individuels (652)

Jeux collectifs (543)

Longueur :

Largeur :

Hauteur :

Hauteur de chute :

Barque

Château fort

Bascule simple

Chantier

Équilibre (379)

Coordination (538)

Mini-balançoire (1,40)
avec siège bébé

DÉCOUVREZ
BIEN D’AUTRES

PRODUITS :

Filtrez en amont
vos attributs
d’inclusion

Réf. 020280501

Réf. 940140002

Réf. 021612500

Réf. 044340000

Réf. 040175000

Réf. 031561501
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SYMBOLIQUE D’INCLUSION

L’inclusion en un coup d’œil
Aussi variée que les enfants eux-mêmes.

Nos symboles décrivent les expériences ludiques et sensorielles qu’une offre peut
permettre. Des indications complémentaires précisent comment l’offre est accessible
et utilisable. Les symboles facilitent la conception, mais ne remplacent ni une
conception globale accessible, ni une vérification propre à chaque projet.

Ils montrent en un coup d’œil quels sens, capacités, expériences et formes de vivre-
ensemble un équipement de jeu sollicite ou peut rendre possibles.

Sens et
perception

Mouvement et
expérience corporelle

Découvrir
et comprendre

Vivre ensemble
et rencontre

Jeu individuel
et autonome

Imaginaire et
jeu compréhensible

Entendre

Voir

Ressentir

Toucher

Équilibre

Coordination

Vitesse

Sensation de hauteur

Motricité fine

Perception de soi

Jeu d’exploration

Communication

Jeux collectifs

Possibilité de rencontre

Jeux individuels

Jeu en parallèle

Jeu de rôle

Jeu fonctionnel
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Sens et
perception
Vivre des expériences
sensorielles variées.

Mouvement et
expérience corporelle
Du mouvement à différentes intensités
et niveaux de difficulté.

NOUS VOUS PROPOSONS LES JEUX
INCLUSIFS ADAPTÉS :

NOUS VOUS PROPOSONS LES JEUX
INCLUSIFS ADAPTÉS :

Entendre Voir Ressentir Toucher Équilibre Coordination Vitesse Sensation
de hauteur

Jeu sonore

Colonne téléphone

Disques à effets

Eau

Sable

Matériaux variés

Balançoires

Toboggans

Tourniquets

Tyroliennes

Éléments d’équilibre et d’escalade
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  Découvrir
et comprendre
Essayer, manipuler,
expérimenter la cause et l’effet.

Vivre ensemble
et rencontre
Jouer, communiquer
et se rencontrer.

NOUS VOUS PROPOSONS LES JEUX
INCLUSIFS ADAPTÉS :

NOUS VOUS PROPOSONS LES JEUX
INCLUSIFS ADAPTÉS :

Communication Jeux collectifsMotricité fine Possibilité
de rencontre

Perception
de soi

Jeu
d’exploration

Ateliers de sable

Jeux d’eau

Pompes

Panneaux de jeu

Éléments rotatifs

Jeux d’eau et de boue

Jeux multi-utilisateurs

Maisonnettes

Passerelles

Espaces d’assise et de détente
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✔ 

✔ 

✔ 

✔ 

✔ 

Jeu individuel
et autonome
Pouvoir jouer seul ou côte à côte,
sans être contraint à l’interaction de groupe.

Imaginaire et
jeu compréhensible
Jeu de rôle et scénarios de jeu
compréhensibles et répétables.

NOUS VOUS PROPOSONS LES JEUX
INCLUSIFS ADAPTÉS :

NOUS VOUS PROPOSONS LES JEUX
INCLUSIFS ADAPTÉS :

Jeux individuels
Jeu de rôleJeu en

parallèle Jeu
fonctionnel

Jeu de sable

Éléments de jeu individuel

Petites maisonnettes

Éléments d’adresse

Univers thématiques

Maisonnettes

Véhicules

Toboggans

Balançoires

Tourniquets



22 23

  
  

 Safari Ice Palace

 
 

 

 

 
 

 

  

 
 
 

kaiser-kuehne.com/ 
farben-und-gravuren

  
  

 
 
  

 
 
 

  

  
 
 

DRACHENFELD

Pirate

LIBERTÉ DE CRÉATION GRÂCE AU SYSTÈME

Le design favorise
l’orientation et
l’identification

Une identité
forte
Couleurs et éléments de design
peuvent être repris de façon ciblée et
donnent à l’aire de jeux sa propre
identité.

Des zones de jeu
distinctes
Des couleurs différentes permettent
de délimiter visiblement les zones de
jeu et facilitent l’orientation.

Jeu de rôle et
univers thématiques
Des univers de couleurs harmonisés
soutiennent des thèmes comme les
pirates, la nature ou l’océan et
stimulent le jeu de rôle.

Gravures personnalisées
Motifs, symboles ou blasons rendent

les équipements uniques et créent
un lien direct avec le lieu.

Contrastes
de couleurs marqués

Des différences de couleurs nettes
rendent les éléments plus visibles

et favorisent une utilisation
intuitive.

S’orienter grâce à la couleur
Des touches de couleur récurrentes

peuvent signaler clairement
les cheminements, les fonctions
et les zones qui vont ensemble.

DÉCOUVREZ TOUTES
LES COULEURS
ET GRAVURES :

AIRE DE JEUX
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kaiser-kuehne.com/ 
referenzen/ 
schmetterlingswiesen

kaiser-kuehne.com/ 
den-haag

EXEMPLES CONCRETS D’INCLUSION

L’inclusion qui fonctionne
au quotidien

Pays-Bas

Pays-Bas

Les Schmetterlingswiesen montrent de façon saisissante
ce qui naît lorsque concepteurs, administration et
fabricant avancent résolument dans la même direction :
un espace de jeu qui n’exclut personne.

Un exemple : le grand toboggan.

Une zone de réception allongée avec revêtement
amortissant supplémentaire, ainsi qu’une surface de
transfert sur la plateforme, permet de passer en
autonomie du fauteuil roulant au toboggan.

L’accès par rampe élargit les possibilités d’utilisation
pour les enfants et les adultes aux capacités
physiques et cognitives différentes. Le jeu partagé et
la rencontre sont ainsi facilités sur plusieurs niveaux.
Cette solution est un élément clé d’un espace de jeu
conçu de manière inclusive dans son ensemble.

Au Biggetjespark, le jeu partagé est délibérément
encouragé. Des plateformes facilement accessibles et
des offres de mouvement variées réunissent des
enfants aux capacités différentes sur le même niveau
de jeu. Grimper, s’équilibrer et se rencontrer
s’entremêlent – la participation devient ainsi une
évidence du jeu.
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kaiser-kuehne.com/kontakt

info@kaiser-kuehne.com

Berlin

Stuttgart

Leipzig
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kaiser-kuehne.com/ 
ansprechpartner

CHECK-LIST DE CONCEPTION

Penser l’inclusion dès le départ
Notre check-list offre une première orientation sur le chemin d’un espace
de jeu inclusif. Chaque site, chaque groupe d’utilisateurs et chaque projet
ayant ses propres exigences, nous recommandons de définir la mise en
œuvre concrète avec des concepteurs spécialisés qualifiés.

L’espace de jeu est-il pensé
pour le plus grand nombre ?

Les principales zones de jeu
sont-elles accessibles ?

Existe-t-il différents chemins
et accès au jeu ?

Y a-t-il des jeux au niveau du sol ?

Des possibilités de transfert
sont-elles prévues ?

Différents sens
sont-ils sollicités ?

Y a-t-il différents
défis moteurs ?

Le jeu partagé et le jeu
en parallèle sont-ils possibles ?

Y a-t-il des offres de jeu individuel ?

Existe-t-il des espaces de retrait ?

L’orientation et les contrastes
sont-ils pris en compte ?

Les accompagnants peuvent-ils
accéder aux zones de jeu ?

Y a-t-il des espaces
de détente ?

Les différents âges et stades
de développement sont-ils
pris en compte ?

Ancré
dans les régions
Plus qu’un distributeur –
un partenaire d’égal à égal.

Nos interlocuteurs accompagnent depuis des années
villes, communes, bureaux d’études et services
techniques. Ils connaissent les exigences locales, sont
joignables personnellement et restent vos
interlocuteurs après la réalisation.

Car les bons espaces de jeu ne naissent pas des seuls
produits – mais de personnes qui écoutent, conseillent
et prennent leurs responsabilités.

Votre espace de jeu
commence par un échange.

Nous serons ravis
de concrétiser votre vision.
Une question ou une suggestion pour Kaiser &
Kühne ? Nous nous réjouissons de votre demande et
vous recontacterons dans les meilleurs délais.

Tél. : +49 42 54/93 15 – 0

Fax : +49 42 54/93 15 – 24

Munich

Francfort

Duisbourg

Cologne

Hanovre

Oldenbourg
Hambourg



Kaiser & Kühne  
Freizeitgeräte GmbH

Im Südloh 5 
27324 Eystrup 

kaiser-kuehne.com

 

 
 

info@kaiser-kuehne.com

Votre espace de jeu
commence par un échange.

ALLEMAGNE

Tél. : +49 42 54/93 15 – 0
Fax : +49 42 54/93 15 – 24


